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Введение. Распознавание речи является важным направлением в области искусственного 

интеллекта и имеет широкое применение в таких областях, как медицина, телекоммуникации, 

автоматизация производственных процессов и многие другие. Для достижения высокой точности 

распознавания речи, помимо грамотной работы с моделями, необходимо использовать 

качественные корпуса для обучения систем распознавания речи. В данной работе проведен 

анализ различных открытых корпусов аннотированной речи на русском языке с целью выявления 

наиболее подходящих наборов данных для обучения современных моделей. 

 

Основная часть. Для обучения систем распознавания речи используются речевые корпуса, 

которые представляют собой набор аудиофайлов с транскрипциями. Аудиофайлы содержат 

звуковой сигнал, который может отличаться качеством (отношение сигнал/шум). Сама речь 

диктора может содержать паузы хезитации, речевые ошибки, различный диалектный или 

социолектный оттенок и другие особенности. Отличаться могут в том числе и транскрипции. По 

способу создания они могут быть полностью ручными, автоматическими (полученными при 

помощи других систем распознавания речи) или полученными при помощи принудительного 

выравнивания. Самой качественной транскрипцией обычно является ручная. Для достижения 

высокой точности распознавания речи необходимо использовать качественные корпуса, которые 

содержат большое количество разнообразной, но при этом распознаваемой на слух речи. 

Проблемными особенностями могут выступать ошибки в транскрипции, наличие сильного 

фонового шума и наличие нецензурной лексики в случае использования языковой модели, 

которая её в себя не включает. Одним из самых крупных открытых корпусов русской речи 

является Open STT. Он содержит около 20000 часов речи и 16 миллионов высказываний 

различного происхождения [1]. Open STT по сути является набором из нескольких корпусов с 

различными видами аннотации, качеством и происхождением записей. Он включает в себя 

корпуса речи с радиостанций, аудиокниг, видеозаписей, звонков и прочих источников [2]. В 

рамках данного исследования также были выбраны открытые корпуса Golos и Multilingual TEDx 

из OpenSLR. Golos состоит из 1240 часов русской речи с ручной аннотацией [3]. Multilingual 

TEDx состоит из набора выступления TED Talks на разных языках с ручной аннотацией, объём 

русскоязычных данных составляет около 62 часов речи [4]. Цель работы заключается в анализе 

данных речевых корпусов и выявлении наиболее адекватных из них для обучения современной 

нейросетевой модели распознавания речи. 

 

Выводы. В результате работы проведен сравнительный анализ свободнодоступных 

корпусов русской речи по основным характеристикам, таким, как объём данных, число дикторов, 

качество аннотации, качество речевого и звукового материалов и другим. Результаты 

исследования могут помочь составить наиболее подходящую выборку для обучения системы 

автоматического распознавания речи на русском языке и улучшения качества работы 

существующих систем распознавания речи. 
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